Zprava o vztazich mezi propojenymi
osobami

vypracovana statutarnim Feditelem spoleénosti Auto
Repair Systems, a.s., se sidlem U silnice 949/11,
Ruzyné, 161 00 Praha 6, IC: 060 07 201, zapsané
v obchodnim rejstiiku vedeném u Méstského soudu
v Praze, sp. zn. B 22402 (dale jen wopoletnost”),
v souladu s ustanovenim § 82 zakona ¢&. 90/2012
Sb., o obchodnich spoleénostech a druzstvech (dale
jen ,Zakon o obchodnich korporacich®).

Statutarni feditel Spole€nosti pfi vypracovani této
zpravy o vztazich mezi ovladajici osobou
a ovlddanou osobou a mezi ovlddanou osobou
a osobami ovladanymi stejnou ovladajici osobou za
ucetni obdobi od 1. 1. 2018 do 31. 12. 2018 (déle jen
,Ucetni obdobi“) vychazel z informaci dostupnych
mu ke dni vypracovani této zpravy.

1 Struktura vztahu

Osobou ovladajici Spolegnost byl pan Unal Unaldi,
dat. nar. 22. 4. 1979, bytem Goktlirk Mahallesi Camlik
caddesi Greenhill sitesi F Blok Daire 9 Eyiip, Istanbul,
Turecka republika (dale jen ,Ovladajici osoba®),
ktery byl kdatu této zpravy vlastnikem 51 akcif
SpoleCnosti na jméno predstavujicich 51 %
zékladniho kapitalu Spole¢nosti.

Ovladajici osoba byla rovnéz ovladajici osobou
spole¢nosti RS GENEL MUDURLUK, se sidlem
Basin Ekspres yolu Sefakdy Kavsadi Merkez
mh.Degirmenbahge Cad. 1. Asena Sokak No:9
Yenibosna Bahgelievler, Istanbul, Turecka republika
(dale jen ,Dal$i ovladana osoba").

2 Uloha Spoleé&nosti jako ovladané osoby

Ovladajici osoba byla v Ugetnim obdobi predsedou
spréavni rady Spole¢nosti a od 22. 11. 2018 rovnés
statutarnim  feditelem  Spole¢nosti.  Spole&nost
neovlada zadnou osobu.

Report on Relations of Related
Parties

drawn up by the Statutory Director of the company
Auto Repair Systems, a.s., with its registered office at
U silnice 949/11, Ruzyné, 161 00 Prague 6,
Identification No.. 060 07 201, registered in the
Commercial Register maintained by the Municipal
Court in Prague, File No.: B 22402 (hereinafter the
‘Company”), in accordance with Section 82 of the
Act No. 9072012 Coll., Corporations Act (hereinafter
the “Corporations Act”).

The Statutory Director has drawn up this report on
relations between the controlling and controlled
entities and between the controlled entity and other
entities controlled by the same controlling entity for
the accounting period from January 1, 2018 to
December 31, 2018 (hereinafter the “Accounting
Period”) based on the information available to him as
of the date hereof.

1 Structure of Relations

The Company was controlled by Mr. Unal Unaldi,
born on April 22, 1979, residing at Goktiirk Mahallesi
Camlik caddesi Greenhill sitesi F Blok Daire 9 Eyiip,
Istanbul, the Republic of Turkey (hereinafter the
“Controlling Person”), who was, as of the date of
this report, the owner of 51 registered shares with
a nominal value representing 51 % of the Company’s
registered capital.

The Controlling Person also controlled the company
RS GENEL MUDURLUK, with its registered office at
Basin Ekspres yolu Sefakdy Kavsafl Merkez
mh.Degirmenbahge Cad. 1. Asena Sokak No:9
Yenibosna Bahcelievler, Istanbul, the Republic of
Turkey (hereinafter the “Other Controlled Entity”).

2 Role of the Company as the Controlled
Entity

The Controlling Person was the Chairman of the
Administrative Board of the Company and from
November 22, 2018 also its Statutory Director. The
Company does not control any entity.



3 Zpusob a prostiedky ovladani

Ovlédajici osoba ovlada Spoleénost prostiednictvim
vykonu svych prav spojenych s vlastnictvim akcii
Spole¢nosti, stanovenych zékonem a stanovami
Spolednosti.

4 Prehled jednani u¢inénych na popud nebo
v zdjmu Ovladajici osoby

Spoletnost v UBetnim obdobi neutinila #adna
jednani na popud nebo v zajmu Ovladajici osoby
nebo DalSi ovlddané osoby, které by se tykalo
majetku pfesahujiciho 10 % vlastniho kapitalu
Spolecnosti  zjisténého podle posledni Géetni
zavérky.

5 Prehled vzajemnych smluv mezi Spoleénosti
a Ovladajici osobou a mezi Spoleénosti
a Dalsi ovladanou osobou

V pribéhu Ugetniho obdobi byly mezi Spole&nosti
a Ovladajici osobou uzavieny tyto smlouvy:

s Ustni smlouvy o penézité zapljtce v celkové
vy8i 6.402.589,50 K& uzaviené mezi
Spolecnosti  jako dluznikem a Ovladajici
osobou jako véritelem.

6 Posouzenitoho, zda vznikla Spoleénosti ujma

Spoleénosti nevznikla v Ugetnim obdobi v disledku
ovlivnéni podle § 71 a § 72 Zakona o obchodnich
korporacich Z4dna djma.

7 Zhodnoceni vyhod a nevyhod plynoucich ze
vztah(l mezi Spole¢nosti a Ovladajici osobou
a Spole€nosti a Dal$i ovliadanou osobou

Vztahy mezi
a Spolecnosti

Spoleénosti a Ovladajici osobou
a Dalsi ovladanou osobou jsou

3 Method and Means of Control

The Controlling Person controls the Company by
exercising his rights as the owner of the Company’s
shares according to law and the Articles of
Association of the Company.

4 Overview of Actions Performed at the
Initiative or in the Interest of the Controlling
Person

In the Accounting Period, the Company did not
perform any actions at the initiative or in the interest
of the Controlling Person or Other Controlled Entity
which would concern assets exceeding 10 % of the
equity of the Company as determined from the last
financial statements.

5 Overview of Mutual Agreements between the
Company and the Controlling Person and
between the Company and Other Controlled
Entity

The following agreements were concluded between
the Company and the Controlling Person during the
Accounting Period:

o oral loan agreements concluded between the
Company as a debtor and the Controlling
Person as a creditor with the total loan
amount of CZK 6,402,589.50.

6 Assessment of Potential Damage Caused to
the Company

The Company did not suffer any damage resulting
from the controlling according to Sections 71 and 72
the Corporations Act.

7 Evaluation of Advantages and
Disadvantages Resulting from Relations
between the Company and the Controlling
Person and between the Company and
Other Controlled Entity

There are no advantages or disadvantages resulting
from relations between the Company and the
Controlling Person and between the Company and
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